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内容简介：
“我们中的很多西方男性一直与‘强迫的男子气概’斗争—这是一种很大的压力。对于一些人而言，它是一场真正的战斗。我曾看到乔尔（Joel）试图通过咀嚼烟叶来证明自己的身体并没有被雌性激素限制。那些随手擦在J. Crew休闲裤上的烟草残迹没有帮助他的事业。事实上他嘲笑它。乔尔试图变得强壮，有男子汉气概。他是一个真正的男人。”

----扎克·加利费安纳基斯（Zach Galifianakis）
那个污点看起来很像个阴茎。医生证实说：“那就是宝宝的阴茎！”，这非但没有引起欢呼反而令乔尔（Joel）觉得阵阵恐慌。乔尔的脑海中勾画出那样的情景-----不得不去的露营，修理汽车，使用铁锤，投掷足球，观看专业人士投掷足球，想象在描述投掷足球时的心情是开心还是难过。

于是他开始寻求对抗衰老自然规律的方法，无论他喜不喜欢（他不喜欢），他做过24小时轮班制的洛杉矶消防员，打猎，重建房屋，驾驶兰博基尼，在美国陆军营地忍耐过三天，当日交易100,000美元，进入过终极格斗冠军赛名人堂。从一干专家处获取帮助，其中包括他强壮的岳父，童子军，前美国职业橄榄球联盟（NFL）球星沃伦·萨普（Warren Sapp），前美国职业棒球大联盟（MLB）全明星肖恩·格林（Shawn Green），亚当·卡罗拉(Adam Carolla)以及一条名叫大力士的牛头梗狗，他期望得知所谓的男子汉气概并不是由肌肉的大小决定，而是心的包容力（同样，理论上也是一种肌肉）。但这却并不是他所学到的全部。
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乔尔·斯坦因（Joel Stein）：《洛杉矶时报》（Los Angeles Times） 专栏作家及《时代周刊》（Time）撰稿人。也曾为《纽约客》（New Yorker），《绅士季刊》（GQ），《时尚先生》（Esquire），时尚杂志《Details》，《美食与美酒》（Food & Wine），《旅游与休闲》（Travel & Leisure），《连线杂志》（Wired），《返璞归真》（Real Simple），《日落》（Sunset），《花花公子》（Playboy），时尚杂志《Elle》等供稿。乔尔时常做客电视节目，其中包括VH1电视台的《我爱80年代》（I Love the 80s）和《我爱70年代》（I Love the 70s），HBO电视台的《理所当然》（Phoning It In），喜剧中心频道的《Reel Comedy》和《E!娱乐圈101最热门的正妹》（E! Entertainment's 101 Hottest Hot Hotties' Hotness）。他也是无线电台节目的常客，包括全国公共广播电台（NPR），比尔·奥雷利（Bill O'Reilly），麦克·萨维奇（Mike Savage），波士顿电台的《清晨的马蒂》（Matty in the Morning），乔尔（Joel）在社交网站推特（Twitter）上拥有近一百万的粉丝。
媒体评价：
“身为一群女儿的父亲，我并没有遭受任何有关发掘证明自己潜在的男子气概的存在主义中年危机。但是我很开心乔尔（Joel）经历了这些，因为被襁褓中的儿子激励他才记录下了这些罕见珍贵的东西：一本开阔，开朗，坦诚又诙谐幽默的自传引起了生活的足够重视。” 
----《纽约时报》（New York Times）畅销书《如日中天》（Heyday）作者，

库尔特·安徒生（Kurt Andersen）
“尽管他尽了最大努力，但是我不确定乔尔·斯坦因（Joel Stein）是否成为了真正的男人，可是《成为男人》（Man Made）这本书却成功地使我放声大笑。”
----《纽约时报》（New York Times）畅销书作者及幽默作家，

安迪·包洛维兹（Andy Borowitz）
“乔尔·斯坦因（Joel Stein）是我读过的最风趣幽默的作家。这是一个不可思议，无比滑稽的故事讲述了一个男人从极其懦弱到稍显懦弱的转变。”
----《纽约时报》（New York Times）畅销书

《把妹达人》（The Game）和《紧急情况：这本书将拯救你的命》（Emergency）作者，

尼尔·史特劳斯（Neil Strauss）
“乔尔·斯坦因（Joel Stein）的书将会让你变得毫无男子汉气概—像一个5年级的小女孩一样咯咯咯地笑上几个小时。他描写的父子情，深具洞察力，笔触幽默辛辣。这使得我倍感骄傲与他同为男性。”
----《纽约时报》（New York Times）畅销书
《我的圣经式生存岁月》（The Year of Living Biblically）作者，
A·J·雅各布斯（A·J· Jacobs）
“如果乔尔·斯坦因（Joel Stein）能够学会如何成为一位男子汉，一位传统意义上的男子汉，那么任何人都能做到。正是这点给了我希望。这本书带给我深远又迷炫的快乐。我打赌你会跟随他危险的脚步，我更打赌它会带给你欢笑。”
----《纽约时报》（New York Times）畅销书

《在云端》（Up in the Air）作者，沃尔特·基恩（Walter Kirn）
“这本风趣又无礼的自传将令你放声大笑，告诉你关于美式阳刚的令人讶异的真相，并且让你庆幸自己没有同乔尔·斯坦因（Joel Stein）结婚。”
----《纽约时报》（New York Times）畅销书

《预科生和美国妻子》（Prep and American Wife）作者，

克蒂丝·希坦菲(Curtis Sittenfeld) 
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